NON-SPILL SILICONE
WEIGHTED STRAW

Niekapigca rurka silikonowa z odwaznikiem

pic.1/rys. 1

o

pic.2/rys. 2 \

pic.3/rys. 3 l \

56/609 ms001

GB « Exchangeable straw for cup 56/606, 56/607. Instruction for use: Keep the product clean. Before first use, disassemble
and clean the product and then place the components in boling water for 5 min. Thisis to ensure hygiene. Before first and each
use, wash all parts with warm water and mild detergent, inse wel with warrm water. Pour with boiling water. Avoid using sharp or
abrasive materials when cleaning, After each use clean the cup and the straw fiom liquid remains, inse and wash thoroughly in
water. Wash all parts thoroughly with clean water, including areas that may be invisible but where food has passed, to remove any
food residues. Inspect carefully before each use. For safe and healthy reasons, it is recommended to replace a straw max.after 3
onthsf use Do ot eave yourchid uattencd cuing eeding fodct s dishersfe s not recommended owah the
strawin the dishwasher Hard chernicals / ge the product Do not sterilze in table for
microwave ovens. When heating drinks in a microwave oven, make sure the cup is open. Take exira care when miciowave heating;
localized over heating can occur. Always mix the heated food and check the temperature before feeding. Always check food
temperature before feeding. Heating in a microwave oven can result n locally high temperature. Do not place product in hot oven
orheat in a gas/electric cooker. Hard water, it juice or tea may leave stains on the straw, or create limescale effect which does not
change its properties.Thick liquids (e. suspensions with frui pieces) may cork a straw: This product s not suitable for use with hot
orfizzy drinks. Thiow away at the first signs of damage or weakness Straw is not suitable for children under 6 months. Warning! This
product is not a toy. Retain the instruction for later use. Batch code is placed on the packaging.

For your child's safety and health

WARNING!

Continuous and prolonged sucking of fuids will cause tooth decay.

Always check food temperature before feeding.

Throw away at the first signs of damage or weakness

Keep components not in use out of the reach of chidren

Never attach to cords, ribbons,laces or loose parts of clothing. The child can be strangled.

Tube Assembly Instructions

Insert the thicker end of the plastic piece with a circular disc (b) into the sllicone mouthpiece (a). Make sure that the whole thicker

partsinsidethe mouthpice ic |, ic2) Connect the icone tube (0 with he tinner end o th piastic pice (0 and the weight

) (pic3). Make sure all parts are connected correctly.

Tube components a Silcone mouthysece b. Plastc iece with acrular discc Siicone fube d Weight

PL . Instrukcje dotyczace uzytkowania: Produkt utrzymuj w czystosci. Przed pierwszym uzyciem rozmontu i wyczyéc produkt,

a nastepnie UmieéC elementy we wrzacej wodzle na 5 min. Ma to na celu zapewnienie higieny. Przed pierwszym i kazdym

kolejnym uzyciem umy; bidon i jego elementy w ciepiej wodzie z delikatrym érodkiem myjacym, dokladnie wyptucz ciepla woda,

Polej wrzatkier. Unikaj szorstich, rysujacych powierzchnie narzedzi. Po uzyciu bidon, rurke i nakretke oczy z resztek napoju,

wyplucz a nastepnie dokladnie umy}. Umyj dokladnie czysta woda wzystie czesci, w tym obszary, ktére moga by¢ niewidoczne,

ale przez kidre przesdla zywnost, w celu usuniecia wszelkich resztek Jedzenia. Sprawd dokladnie przed kazdym uzyciem. Ze

wagledow higienicznych i bezpieczeristwa zaleca sig wymiane stomki na nowa max. co 3 miesiace: Nie pozostawiaj dziecka bez

opieki podczas karmienia. Produkt mozna my¢ z zmywarce. Nie zaleca sie mycia rurki w zmywarce, poniewat detergenty/érodki

czyszczace moga spowodowac uszkodzenie produktu. Produktu nie nalezy sterylizowa w sterylizatorach parowych. Pr

moina uzywac w kuchenkach h. Jezel napdj w kuchence pamietaj, 7e kubek musi byc

otwarty. Zachowaj szczeging ostroinosé podczas ogrzewania w kuchence mikiofalowe]. Zawsze zamieszaj ogrzewary napd)

w el townomiemego calsc temperatury | praed padaniem spradl temperatu. Ogzewarie w kuchence midofalone]
migjscowo wysoka oduktu ie nalezy umieszcza¢ w nagrzanym piekamiku ani ogrzewat

o Kuchence Gotont, bad dlektycanc. Twarcn ot S0k omocome b herbats, moga pozostawiac na rurce osad lub

przebarwienia, co nie zrmienia jej wlasciwosci. Geste plyny (np. zawiesiny z drobinami owocow) moga zatkac rurke. Produkt nie jest

przeznaczony do podawania w nim goracych lub gazowanych piynéw. W przypadku pierwszych oznak zniszczenia lub zuzycia

~wyrzuc. Slomka e jest odpowiednia dla dzieci ponize] 6 miesiaca zycia. Unagal Produkt nie jest zabawka. Zachowaj instrukce,

poniewa? zawiera wazne informacje. Numer seril podany na opakowaniu.

bi. drieck

i
OSTRZEZENIE!

Ciagle i przediuzone ssanie plynéw mote powodowad préchnice.

Zawsze sprawdzac temperature pokarmu przed kamieniem.

Wyrzucié przy pierwszych oznakach uszkodzenia lub zuzycia.

Nieuzywanie czesci przechowywat w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Nigdly nie przypinac do sznurkéw, wstazek, koronek an luznych czesci ubrania, Dziecko moze sig udusié,

Instrukcja montazu elementow rurki:

Silikonowy ustnik (a) nasur na grubszy koniec plastikowej czesci 2 okraglym dyskiem (6) waine aby wsunac ustnik do korica (rys 1,
1ys.2).Silikonowa rurke (<) naldz na cierisza koncowke plastikowe] czesci 2 dyskiem(b) a druga koricowke na bolec odwaznika (d)
(1ys. 3). Upewnij sie, e wszystkie czesci sa polaczone $cidle i do korica

Elementy skiadowe: . Silkonowy ustnik b. Plastikowy element z okraglym dyskiem c. Silikonowa rurka d. Odwaznik

DE « Gebrauchsanleitung: Das Produkt sauber halten. Vor dem ersten Gebrauich das Produkt zerlegen und reinigen, dann die
Elemente fiir 5 Minuten in kochendes Wasser legen. Dies dient der Hygiene. Vor dem ersten und jedem weiteren Gebrauch die
Trinkflasche und ihre Elemente in warmer Wasser mit einem milden Reinigungsmittel waschen und grindiich mit warmem
Wasser ausspilen. Mit kochendem Weasser GbergieBen. Raue Werkzeuge, die die Oberflache verkratzen, vermeiden. Nach dem
Gebrauch die Flasche, den Trinkhalm und die Kappe von Getrénkeresten reinigen, ausspillen und dann griindiich waschen. Alle
Teile grindich mit sauberem Wasser abwaschen, auch die nicht sichtbaren Bereiche, in die Lebensmittel eingedrungen sind, um

Produkt ist spiilmaschinenfest Es wird nicht empfohlen, den Trinkhalm in der Spilmaschine zu reinigen, da das
Produkt beschidigen kinnen. Das Produkt nicht in Dampfterisatoren steiseren. Das Produkt st mikiowellenest. Wenn Sie
das Getrank in der Mikiowelle erhitzen, denken Sie daran, dass der Becher gesfinet sein muss. Seien Sie besonders vorsichtig
beim Erhitzen in der Mikiowelle. Rihren Sie das erhitzte Getrank immer um, um die Temperatur gleichmaBig zu verteilen, und
prifen Sie die Temperatur vor dem Servieren. Das Erhitzen in der Mikrowelle kann lokal hohe Temperaturen verursachen. Das
Produkt nicht in einen heiBen Ofen stellen oder auf einem Ges- oder Elekiroherd erhitzen. Hartes Wasser, Fruchtsifte oder Tee
kénnen Ablagerungen oder Verférbungen auf dem Trinkhalm hinterlassen, die seine Eigenschaften icht verandern. Dickflussige
Flissigkeiten (z. B, Suspensionen mit Fruchtpartikeln) konnen den Trinkhalm verstopfen. Das Produkt ist nicht fiir heiBe oder
kohlensiurehaltige_Flussigkeiten geeignet. Bei den ersten Anzeichen von Beschadigung oder VerschleiR entsorgen. Der
Trinkhalm st nicht fur Kinder unter 6 Monaten geeignet. Achtung! Das Produkt ist kein Spielzeug Lassen Sie Ihr Kind beim Essen
richt unbeaufsichigt. Bewahen Se die Anleiting aufda i wichtige iformationen enthah.Di Serienummer steht auf der
Verpackung,

Zur Sicherheit und Gesundheit Ihres Kindes

ACHTUNG!

Andauerndes und angeres Saugen von Fldssigkeiten verursacht Karies.

Immer die Temperatur des Nahrungsmittels vor dem Futtern tberprofen.

Werfen Sie das Produkt be ersten Anzeichen von Beschadigungen oder Mangeln sofort weg.

Alle nicht verwendeten Einzehteile mssen auferhalb der Reichweite von Kindern aufoewahrt werden.

Pokyny 2

Viozte hrub koniec plastového dielu s kruhovyim kotdtom (b) do silikonového néustku (a). Uistite sa, Ze celd hrubia cast je vo
yndr st e, obe2) Spofe sikénows hacku (5 tenim koncom plastového dieu () a zvatm @ obr. 3 Uit 2
Ze 56 vetky diely sprévne zapoje

Komponenty Samby: 2 Sikinow) nétstok b Plstovy el kauhovym kotior ¢ Sifkénovd hacitka d Zivaze

HU + Hasznalati utasits: A terméket tartsa tisztén. Az elsG haszndlat elétt szerele szét a terméket és helyezze az alkotGelemeket
forrdsban [év6 vizbe 5 percig, hogy biztositsa a higiénidt. Az elsd és minden egyes hasznalat el6tt mossa el az Bsszes részét meleg
vizze 6 yengéd tisitGsarrl, majd bl le meleg vzzel Ontse it for vigel Kerlfe a s és mar anyagok hasandlatst

tisztitasnal. Minden egyes hasznalat utén tisztitsa meg a poharat és szivészlat a blitse el
tvizzel Mossa el az oszes eszet tiszavizel meg olyenhelyeken s cmelyek e ithal ok, vizont z el keresz!u\ haladit ezeken
arészein | kokbdl,aszivbszalat

aiatos Kicserdin max. 3 honap haszndlat utén, A gyermeketne hagje fe\ugye\et kil o evrcs Kembere ek bizonsiqos
a mosogatogépbe vald haszndlatra. A szivGszalat nem ajénlatos elyezni. Az erGs

termék karosoddsahoz vezethetnek. Ne steriizalja goz ks a mikrohulma scbben volo haszndlat,
Mikrohullému sutdben valo melegitéskor ayGzdcion meq 16k, hogy a pohdr nyitva van. Kilonsen figyelien oda a mikiohulim
siit6ben torténd melegitésnél. Mindig keverje el a felmelegitett ételt, hogy biztositja a homeérséklet egyenletes elosziasat, mieldtt
 gyermeknek adné. Windig ellencrize a2 el homersekett etetés et A mikiohulm sttoben vld melegiés hebyeként
et. A terméket ne helyezze forrd sitdbe vagy géz/elektromos tizhelyre. A kemény viz,

Bringen Sie niemals Schntire, Bander, Schnirsenkel oder Teile von Kieidungsstiicken an das Produkt an. Strangulationsgefaht

Das Silikonmundstiick (a) tber das dickere Ende des Kunststoffteils mit der runden Scheibe (b) schieben. Es ist wichtig, das.
Mundstick ganz hineinzudriicken (Abb.1, Abb.2). Den Silikonschlauch (c) auf das diinnere Ende des Kunststoffteils mit der Scheibe
(b) und das andere Ende auf den Stift des Gewichtes (c) setzen. Sicherstellen, dass alle Teile fest und sicher verbunden sind.
Komponente: a. Silikonmundstiick b. Kunststoffteil mit einer runden Scheibe c. Silikonhalm d. Gewicht
ES « Instrucciones de uso: Mantener el producto limpio. Antes del primer uso limpie y desmonte el producto. A continuacién
coloque todos los elementos en agua hirviendo durante 5 minutos para garantizar la higiene. Antes del primer uso y antes de
utilizarlo posteriormente lave detenidamente el bidon con todos los elementos desmontados en agua tibia con un detergente
suave. Enjuaguelos bien con agua tibia. Vierta el agua hirviendo sobre ellos, Evite los materiales abrasivos que puedan rayar la
superfice del producto. Despuss de cada uso impie el bidn, pajita y tapn de los restos de la comida, aclarélos y impielos, Para
fimpiar el producto de los restos de la comida, lavar todas | on agualimpia, especi 05 que parecen invisibles
pero que han podido tener contacto con los alimentos Verificar la calidad del producto antes de cada uso. Por razones de higiene
y seguridad se recomienda cambiar la pajita cada 3 meses. Nunca deje a su bebé solo durante la comida. El producto puede ser
Javado en el lavavajillas. No se recomienda lavar la pajita en el lavavajillas ya que los detergentes pueden daar el producto. No
esterilice el producto en el esterilizadlor a vapor. El producto es apto para un hormo microondas, Recuerde dejar el biddn abierto
al calentar la bebida en el microondas. Tenga especial cuidado al calentarlo en un horno microondas. Remueva siempre la bebida
calentada para que la temperatura sea igual y compruebe la temperatura antes de la toma. La comida calentada en un horno
microondas puede tener temperatura alta puntual. Prohibido colocar el producto en un homo caliente ni en una cocina de gas
o placa eléctrica. El agua dura tanto como zumos o tés pueden dejar sedimento o cambiar el color de la pajita sin cambiar sus
propiedades. Los liquidos de textura espesa (por ejemplo liquidos espesos con trozos de fruta) pueden taponar a pajita. El bidén
o es apto para servir en @ liquidos calientes y con gas. Desechar en los primeros signos de dafo o rotura. La paijita no es apta
para bebeés menores de 6 meses. jAtencion! El producto no es un juguete. Nunca deje a su bebé solo mientras come. Conserve las
instrucciones ya que contienen informacién importante. Lote de fabricacion en el empague.
Para la seguridad de su bebé
iADVERTENCIA!
La succion continua y prolongada de liquidos puede causar caries,
Comprobar siempre la temperatura de la comida antes de dar el alimento.
Desechar en los primeros signos de dafio o rotura,
Mantener fuera del alcance de los nifios todos los componentes que no estan en uso.
Nunca unirlo a cordones, cintas, lazos o partes sueltas de la ropa. Su nifio podria estrangularse.
i d je de del tubo:
Cologue la boquilla de silicona (a) en el extremo més grueso de la pieza de pléstico con el disco circular (b). Es importante insertar
completamente la boquilla (imagen 1, imagen 2). Conecte el tubo de silicona (c) con el extremo mas delgado de la pieza de
plastico con el disco (b} y con el lastre () (fig. 3). Aseguirese de que todas las partes estén conectadas perfectamente hasta el final
Componentes: a. boquilla de silicona b. una pieza de plastico con un disco circular c. tubo de silicona d. lastre
€Z « Navod k pouziti: Udruite v Cistoté. Pfed prvnim pouzitim z hygienickych dvodd produkt rozeberte a ocistéte a poté viozte
jednotlivé dily na 5 minut do viouci vody. Pied prvnim a kazdym daféim pouzitim dékladné umyjte viechny rozmontované dily v
teplé vodz setmjm mycim pifpravken a dtkladn wplachnéte horkou vodou Predchazefte hrubému posiabania poskozent Po
kazdém poutiti ocistéte hrnicek a slamku od zbytkd tekutiny, oplachné jte vodou, Viechny ¢
istou vodou, veetné oblasti, které mohou byt neviditelng, ale mohlo nimi projt jidlo, abyste odstranili veskeré zoytky jidla. Pied
Kazdjm pouzitim zkontrolujte kvalitu vyrobku. Z hygenickyich a bezpecnostnich diivodi se doporucuje vymenit slamku za novou,
max. kazdé 3 mésice. Nenechavejte dité pii krmeni bez dozoru, Lahev lze myt v myéce na nadobi. Slamku neumgvejte v myéce
na nédobi, protoze distici prostiedky mohou produkt poskodit Wrobek by nemél byt steriizovén v parnich steriizstorech. Lahev
Ize pouzit v mikrovinné troubé. Nezapomerite, Ze pfi ohfivani v mikrovinné troub& musi byt lahev oteviend. Ohfivéni v mikrovinné
troubé vénute zvySenou pozomost. Vidy dikiadné promichete ohiéty pokim a zkontrolute jeho teplotu pred podénim ditéti
Ohiivéni v mikiovinné troubé mie zpiisobit lokdiné vysokou teplotu. Vyrobek neumistujte do horke trouby ani jej nezahiivejte
v piynovém ¢i elektrickém spuvaku Turdd voda, ovocné tévy nebo ¢aj mohou hmicek zabarvit nebo zanechat usazeniny, coz
véak neméni jeho vlastnosti. Hus utiny (napr. 3tavy s kousky ovoce) mohou ucpat otvory ve slamce. Neplfite hrnicek horkymi
nebo Sumivymi ndpoji, protoze na st tlaku mize zplsobit vystiknuti tekutiny. Pfi prvnim néznaku poskozeni nebo opotiebeni
vyrobek vyhodte. Slamka neni vhodna pro déti do 6 mésicti. Pozor! Viirobek neni hracka. Nenechévejte dité pfi krmeni bez dozoru,
Uchovejte navod, protoze obsahuje dilezité informace. Cislo série je uvedeno na obalu.
Pro bezpeénost a zdravi Vaseho ditéte
UPOZORNENI!
Neustalé a dlouhodobé san tekutin zptisobuje zubni kaz.
pred krmenim vzdy zkontroluite teplotu jidla,
P pronfn ngzneku poskozeninebo opotieben’ iobek wyhode
Zivané soucasti vyrobku uch
kady nespojute se &tirami, stuhami, tkaniékami nebo s volngmi &stmi oblegen, mohlo by dojit k uskrcen
Instrukce k sestaveni slamky se zavazim
Nasufite &irs konec plastového dilu s kulatou esti (b) do silionového pitka (a). Ujistéte se, % cels Siréi plastovs est je pevné
Zasunuta do pitka (obr.1, obr2). Spojte silikonovy dil s uzim koncem plastového dilu (b) a se zévazim (d) (obr3). Ujistéte se, ze
Jsou viechny csti dobre spojeny.
Komponenty k sestaveni slamky: a. Silikonové pitko b. Plastovy dil s kulatym koncem c. Silikonové slamka d. Zavazi
SK « Navod na pouitie. Udrzujte flasu v Cistote. Pred pryym pousitim umyte vietky asti flase a z hygienickych dovodov ich
Vioste na 5 mindt do vriace] vody. Pred prvym a kazdym daléim pouzitim umyte vietky casti v teplej vode s jemnym cistiacim
prostriedkom a dokladne opléchnite teplou vodou. Prelejte viiacou vodou. Nepouzivajte ostré a abrazivne materialy na istenie.
Po kazdom pouitiflasu a slamku o<istite od zvyskow tekutin, opléchnite a dokladine umyte vodou. Vaetky casti dokladne umyte
cistou vodou, vratane skrytych miest, kde sa mozu nachadzat potraviny, aby ste odstranili 2vysky jedla. Pred kazdym pouzitim
starostlivo skontrolujte. Z bezpenostnych a zdravotnych dévodov sa odportica vymenit slamku max. po 3 mesiacoch pouzivania
Nenechévajte dieta pocas kimenia bez dozoru. Fladu je mozné umyvat v umyvacke riadu. Slamku sa neodporica dévat do
urmyvacky riadu, Silé chernikéle / cisiace prostriedky mozu produkt poskodit Wrobok e e vhodny pre parny steriizator. Flasu
je mozné pouzit v mikiovinnej rire. Pri ohrievani napojov v mikiovinnej rire sa uistite, e je otvoren. Budte obzviat opatr pri
zohrievan v mikrovinne rire. Ohriate jedlo vidy premiesajte, aby ste zaitl rovnomerné rozlozene teploty. Pred kimenim vady
skontrolujte teplotu jedla. Zohrievarie v mikiovinne rire moze mat 22 nsledok lokalne vysoku teplotu. Turds voda, ovocn
stava alebo ¢aj mozu na slamke zanechat skvmy alebo vytvorit efekt vodného kameni, ktory ale nement jej viastnost. Husté
kvapaliny (napr. tavy obsahujiice malé casti ovocia) mozu slamku upchat Tento vrobok e je vhodny na poutitie s hordcimi
alebo sumivymi napojmi. Pred kazdym pouzitim starostiivo skontrolujte. Vyhodite pri prvych priznakoch poskodenia alebo
opotrebovania. Slamka nie je vhodn pre deti do 6 mesiacov. Upozornenel Tento vjrobok nie je hracka. Nenechavate dieta pocas
krmsma bez dozoru. Uschovajte si navod na neskorsie poutitie. Kod série je vedeny na obale.
re bezpeénost a zdravie Vasho diefata
UPOZORNENIE.
Nepretrité a dlhodobé sanie tekutin spdsobuje zubny kaz
Vidy skontrolujte teplotu stravy pred podanim.
Pri prvom naznaku poskodema Giopotrebovania pvodukl odhod’te

te.

alle Speisereste zu entfernen. Uberpriifen Sie das Produkt genau vor jedem Gebrauch. Aus Sicherheits- und Hygienegrinden
wird empfohlen, den Trinkhalm spatestens alle 3 Monate zu wechseln. Lassen Sie Ihr Kind beim Essen nicht unbeaufsichtigt. Das
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Pocas nepoui Zujte komponen

Nikdy nespsjajte so $nrami,stuzkami,Snrkarmi, aleb svo\nyrm( d

i, mohlo by dojst k uskrteniu dietata.

925
gyumo\(s\é vagy tea elszinezddéseket hagyhamak 3 saGszdon,akr kS is alakuha, vizont ezek nem valozatsk meg &
termek sirt folyadékok ését okozhatjsk Aterméknem
alkalmas a ortd és szénsavas faiok fugyasztzszra Boblaki 2 Shasnaodes vagy gyengu\es els6 jeleit észlelve. A szivésza| nem
Ezaterméknem jdték Nehagyja feligyelet nélkil gyermekét az etetés kizben. Crizze
megafehasznald u(as\(as( akes6bbi haszndlat b, A sorszém a csomagolison van felntetve

AyetEm

Afolyadékok folyamatos és hosszu ideig tarto szivisa fogszuvasodést okoz.

Etetés elott mindig ellendrizze az étel homérsékletét.

Ha az anyag gyengulésének vagy sériilésének elss jelét észleli azonnal dobja el

Ahaszndlaton kivil alkatrészeket tartsa tévol a gyermekektdl.

Soha ne rgzitse a zsindrokhoz, szalagokhoz vagy kbnnyen elmozdul ruhadarabokhoz A gyermek megfulladhat

Szivészal Gsszeszerelése

lesse avastagabb miaryagvégaidsté5Koralakiemeat (0 aslkonos vcso o GyGzscfon meq 6l hogy avastagab
sz eqésae a szl besefében van(1 dbr 2dbr) Ciatiakortassaa sallkonos csove ) oralak emezze () s eezee

{0 (5 Abre. yereion meq o b

A szivisoit aatrészes o Silkonos Neser b Mdanyaq kor okl lemes ¢ Sakonos cs6 d Nehezék

UA « IHCTPYKUin BIKOPUCTaHHS. B/pI6 TovvaiTe 8 YiCTOTI. Mepen Mepui BUKOPUCTAHHAM POMOHTYITE Ta OUACTIT

BPI Ta MOMCTITo yCi ENEMEHT B KATITAYY BORY Ha S XBHNVH. Lie HEOOXIGHO ATA 3aBe3Meqerr ririeHi. TTepen Mepuwnm Ta

KOMKHIM HACTYTIHIAM BUKOPYCTAHHEM MAVITE KPYXKY | il ENEMEHTI B TEMIii BOAi 3 AWTAUMM MATIOM 360 3aC0BaMA 1A MUTTS

AUTRIOTO Mocyay. JI06pe CONOCHITS Teriom B0f0i. MOMMIHTE KATKOM. YHAKAVITE WOPCTKAX, FOCTPYX MIDEAMETIE, AKi MOXYTo

NOWKORVTH BAPIG. TICTA BAKOPHCTaHHA GIAOHUVK, TDYGOUKY Ta HAKDYTKY OUWCTITb BiA SAMLLKIS HANOID, CIONOCHITb | PETebHo

BUVMIITE. PETeNloHO BuMiTe BCI ARTAN UCTOR BOOK, BKII0NAI0HA MICLIA, AKI MOXYT GyTW HEBAMMUNIA, anle TaM, e k2

MDOVLNG, WOG BMRANMTY 3NMLIKN i, PETENbHO NepesipaiiTe B1pI Nepen KOXHIM BYKOPHCTaHHAM. 3 MIpKYEaHb Ge3riexi Ta

fifleHi DEKOMEHIYETbCH 3MIHIOBaTY TDYGOHKY Ha HOBY KOXHI 3 MICALLR. He 3anLiaiiTe ATy Ge3 Hariady nid UaC rofyBaHHA.

Kpysiky MOX(1a MIATU & MOCYIOMMIAHIN MaILIHI He DEKOMEHJYETLCA MIATTA TOYGOKKi B MOCYLIOMVIIHIA MALMH, TOMY WO MoK

33C0BY MOXYTo NIPUSBECTA 10 if NOWKOMXEHHA, KDYXKy He NOXHa CTEDWIYBaTH 8 NapOsoMy CTEpWaTop. Kpyxky MoxHa

B/KODUCTOBYBaTH 5 MIKOXBMTOIA evi. AKILO MAITPIBAETe HAMh & MIKpOXBHTHOBI Mev, MAMATaIATE, WO KpyKKka Mae Gyt

BigKpHTa. B\/ntﬂe ocobueo obeperti o v o MIKDOXBTIGOBIA Mesi. 33644 MIepeMLYiTe HArpITY pifHy, o6

posnogin /, NEpLL HiX J3BATY HaNii VTR, HarpisaHHs B

MRDCYEATLONE Tl NS BHKTIGTA WCLFaTH BACORY TMEETYDY. BAPE e WCark Do B P Ayl 260

HarpiBaTH Ha ras0Bii i eneKTpYK MWL, TeepRa BORG, GPYKTOBI COKY 60 \alt MOAYTH SAMMLATH Ha TRYBOuL 0Ca 360

336APBIEHHA, L0 HE SMIHIOE l BTACTUBOCTEN. [YCT] PIANHM (HAP. KHCiM> 3 UaCTAHKaMY GPYKTIB) MOYTo 3aKyrOPMITH TPYBOvKY.

Kpy»Ka He € Npu3Havena A NOAaHHS B Hild rapAuX abO ra3oBaHuX Hanois. Y BANaKy NEpLIX 03HaK MOWKOMKEHHA — BUKVHGTE,

TpyGOLIKy He MOXHa BYIKODIICTORYBATY AN ATelt BIKOM 10 6 M-Lia. Yearal BUPI He € rpaluKoro. He 3auwaiire AvTvHy e Harsgy

A 4aC roAyBaHHA. 36PIralTe IHCTDYKLIID, TOMY LIO BOHa MICTHTE BB IHOOPVALITO.

[InA Gesneki Ta 340poe's Bawioi AuTiHM.

TIONEPE/PKEHH!

Yacre Ta JOBrOTPYIBANE CCaHHA PIAVH MOXE NPU3BECT A0 Kapiecy.

3aXau NePEBIDAIATE TemePaTyPy i Nepe FORyBaHHsM.

BUtKyIHy TV DI MEPLLIEX O3HAKBX MOLIKOLKEHHS.

UaCTuHM, ki He BUKOPUCTOBYIOTCA TRUMAIATE B MICLIAX HEIOCTYNHIX 1A ATeil

Hikonu He MpUKkpinAIoiiTe 4O WHYPKIS, CTPIMOK, MEPEX/Ba 360 BIBHYX YaCTUH OFATY. LIMTHHA MOXE 33AUXHYTUCH.

IHCTPYKLIiA MOHTxKy eNleMeHTiB TpyGouK

eraitte CUIKOHOBY Hacaliky (a) 3 DYOLMM KIHUEM ACTUKOBO! UaCTVHI 3 KpYTTIAM AViCKoM (b) BaxI4B0 MOBHICTIO BCTaBMTH

Hacapky (Van. 1, van. 2). CUnikorosy TPy60uKy (C) 3EAHAVTE 3 TOHLIAM KIHLIEM MNACTVIKOBGH YaCTHA Pasom 3 MCKOM (b), a iHumii

el 3 06TAyBauem (c) (an. 3). MIepeKOHAVITECh, IO BC] €N1eMeHTA EAHaH WINbHO | 10 KIHU.

EnenenTy: 2. CUIKOHOBa HACaKa b. TITACTUKOB UaCTYHA 3 KDYITIM QMCKOM C. CANIKOHOBA Toy60kKa d. OGTRXyBak
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LT « Puodukg Ialkykne Svary. Pries pirma naudojimg visas nuimamas dalis nuvalykite, 5 minutems palikite verdanciame
vandenyje - taip siekiama uztikrinti higiena. Pries pirma ir kiekviena naudojima visas dalis nuplaukite po Siltu vandeniu 8 pradziy
su dvelniu indy plovikii, o po to gerai nuskalakite. Uzpilkite verdanéiu vandeniu. Valydami venkite astriy bei Siurkiciy valymo
frankiy. Kad bty pasalint visi maisto likuciai, knuopstial nuplaukite Siaudel] visas puoduko dalis Svariu vandeniu ir vietas, kurios
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gali buti sunkiau pastebimos, bet lieciasi su maistu. Puoduka patikrinkite pries kiekviena naudojima. Siaudel] rekomenduojama

keisti daugiausia po 3 ménesiy naudojimo. Maitinimo metu nepaliite vaiko be priezitros. Puoduka galima plauti indaplovéje.

Siaudelio déti | indaplove nerekomenduojama. Kietos chemines medziagos/plovikiai gali sugadinti gaminj, Nesterilizuokite garo

sterilizatoriuje. Buteliuka galima naudoti mikiobangy kiosneléje. Jei katinate gerima mikrobangy krosneléje, nepamirékite, kad

buteliukas turi biti atidarytas Sndydarm mikiobangy krosneléje bikite labai atsargs. Visada ismaisykite pasildyta gérima, kad
peratar tolyga dami vaikui, patikrinkite temperatdira. Siidant mikrobangy krosneléje, temperatara gali

pakilt. Produkto negalima déti | lkamr\ta orkaite, kaitinti ant dujinés ar elektrings viryklés. Sunkusis vanduo, vaisiy sultys, arbata

gali palikti demiy ar kalkiy nuosedy ant Siaudelio, taciau tai nepakeis produkto savybiy, Tirst skysciai (pvz. suspensijos, kuriose yra

smulkiy daleliu) gali uzkimsti siaudel;. Sis produktas netinkamas naudoti su karstais ar gazuotais gérimais. Pasirodzius pirmiesiems

pazeidimo ar susilpnéjimo pozymiams gaminj ismeskite. Siaudelis netinkamas naudoti jaunesniems nei 6 ménesiy vaikams.

Deémesiol Sis produktas néra zaislas. Maitinimo metu nepalikite vaiko be priezitros. lssaugokite instrukcija, nes joje yra naudingos

informacijos. Serijos numeris yra ant pakuotés.

sy vaiko sveikatos saugumui

Ispéjimas!

Nuolatinis i igalaikis naudojimas gali sukelti danty éduon

Pries maitinant visada patikrinkite maisto temperatara,

PasirodzZius pirmiesiems pazeidimo ar susilpnéjimo pozymiams gamin] iimeskite.

Nenaudojamas dalis laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.

Niekada neriskite juosteliy, virveli, kaspineliy ar kilpy, nes vaikas gal pasismaugti

Vamzdelio surinkimo instrukcija:

Silikonin] antgalj (2) uzmaukite ant storesnes plastikings dalies su apskritu disko galu (b). [sitikinkite, kad storesnis antgalis yra

plastikines dalies viduje (1 pav, 2 pav). Silkono vamzdel; () uzdékite ant plonesnio plastikines dalies galo su disku (6), 0 kita gala

ant svarkiio kaiécio (d) (3 pav).sitikinkite, kad visos dalys yra tinkamai sujungtos,

Komnponenta: ailikoninis antgalis b. Plastikiné dalis su apskritu disku Silikoninis vamzdelis d. Svariklio kaistis

LV « Lieto3anas instrukcija: Glabajiet produktu tiru. Pirms pirmas lietosanas izjauciet un notiriet izstradajumu un pec tam

jevietojet sastavdalas verdosa tident 5 minites, Tas nepieciesams, lai nodrosinatu higiénu. Pirms pirmas un katras lietosanas

eizes nomazgajiet visas dalas ar sltu tdeni un maigu mazgasanas idzekl, kartigi noskalojiet ar situ tdleni. Parlej ar verdogu aden.

Tirianas laika neizmantojet asus vai abrazivus materialus. Pec katras lietosanas nofiriet krizi un salminu no skidruma paliekam,

noskalojiet un ropigi nomazgajiet deri. Ripigi nomazgajiet visas dalas ar tiru Gden, ieskaitot vietas, kuras var but neredzamas,

bet kuras ir skarusi partika, lai nonemtu visus partikas atiikumus. Pirms katras lietotanas ripigi pavbaudlet Drosu un veseligu

apsvérumu dé ieteicams nomainit salminu maks. péc 3 ménesu lietosanas. Barosanas laika

Tyonna muovikappaleen paksumpi pad (jossa pyres kiekko) (b) siikoniin suukappaleeseen (@) Varmista, etts koko paksumpi

0sa on suukappaleen sisals (kuva 1, kuva 2). Litt silikoniletku (c) muovikappaleen ohuempaan paahn (b ja paino () (kuva 3)

Varmista, etta kaikki osat on litetty oikein.

Puitken komponentit a. Siikoninen suukappale b. Muovikappale pyérela levylla c. Sikoniletku d. Paino

SE « Instruktioner: Hall produkten ren. Hall produkten ren. Fére forsta anvandningen bor alla delar diska och sterilseras i kokande

vatten |5 minuter fr at sakersala hygenen Fore Jone anvandning, diska alla delar i varm tvaivatten. Skdlj noga med varmt

vatten. Hall med kokande vatten. Undvik yian. Efter ta bort kvarvarande mat och sk noga.

Tvtta alla delar noga med rent vatten, Tvatta ocksa w osynliga omraden som & i kontakt med maten for att ta bort matrester.

Undvik att anvéinda vassa eller slipande material vid rengdring. Produkten kan diskas | diskmaskin. Av sékra och halsosamma skl

rekommenderas att du byter t sugrir max. efter 3 ménaders anvandning, Limna inte ditt bam utan uppsikt under utfodring.

Det rekommenderas inte att tvitta sugrdren i diskmaskinen. Harda kemikalier / tvéttmedel kan skada produkten. Sterilisera

inte i angsteriisator. Muggen ar lamplig for mikrovagsugnar. Nar du vérmer drycker i en mikiovagsugn, se til att muggen &

Gppen. Var sérskit forsiktig vid ppiamng) milcovigsugn.Ror om altid uppuaimd mat for at sserstalajamn ordening av
och kontrolera n du ger den til banet. Uppvarmning i en mikiovagsugn kan resultera

i okalt hog emperstar Placers e produten; het Ugn eller varm den | en casepts. |t vaton, frukiuice dlerte Kas

flickar pa sugroren eller skapa kalkeffekt som inte forandrar dess egenskaper. Tiocka vatskor (tex.suspensioner med fruktbitar) kan

korka ett sugrér. Denna produkt arinte lamplig for anvandning med varma eller kolsyrade drycker. Kontrollera produkten fore varie

anvandning. Sugror ar inte lampligt for barn under 6 manader. Varning! Denna produkt & inte en leksak. Behall instruktionen for

senare anvandning Tillverkningskod finns p4 forpackningen.

For ditt bars sikerhet

VARNING!

Att dricka ur nappflaska cavbrutet och under lang tid kan ge upphov til karies

Kontrollera alltd véitskans temperatur innan matning,

Kasta vid firsta tecken pé skador eler sitage:

Forvara alla komponenter som inte anvéinds utom réckhal for bam.

Sattaldhig fast  band eller 65a delar pé kiaderna. Det kan innebéra stryprisk.

Instruktioner fr montering av ror

Satt in den tiockare anden av plastbiten med en cirkular skiva (b)  sikonen munstycke (a).

inuti munstycket (oild 1, bild 2). Anslut silkonroret (c) med den tunnare anden av plastbiten (b) och vikt (d)

delar & korrekt ansiutna

Rorkompor fikon munstycke b. Plastbit med en cirkulér skiva c. Silkonror d.Vikt

Se till att hela den tjockare delen &
(bild 3) Se till att alla

Produktu var mazgat trauku mazgajama masina. Salminu nav ieteicams mazgat trauku mazgajama rring, it Kmisas viee/
mazgasanas lidzekl var sabojat gjumu. Nesteriizet 3 Kriizeir asnim. Sildot dzerienus
mikiovilnu krasni, parliecinieties, vai krze ir atvérta. Esiet pasi piesardzigs, sildot mikrovilnu krasni. Vienmer samaisiet sakarsétu
edienu, lai nodrosinatu vienmeérigu temperatiras sadafijumu, un pirms dosanas bémam parbaudiet skidruma temperatdru. Pims
barosanas vienmer parbaudiet partikas temperaturu. Karsésana mikrovilnu krasni var izraisit nevienmerigi augstu temperaturu.
Nenovietojiet produktu karsta krasni vai nekarséjiet gazes/elektriskaja plts. Ciets tdens, auglu sula vai teja var atstat traipus 7
salmina vai radit kalkakmens lra\pus kas nemaina t ipasias. Biezie S (piemeram, suspensias ar augly gabaliger) var
aizsprostot salminu. Sis produkts nav niem. [zmetiet pie pirmajam b
vajuma pazimém Salmins nav p\emerons bemlem fidz 6 ménesu vecumam. Bridinajums! Sis produkts nav rotallieta. Barosanaslaika
neatstajiet savu bérmu bez uzraudzlbas, Saglabajiet instrukciju velakai lietosanai. Partias kods ir zlikts Uz iepakojuma,
ra drosibai un veselibai

BRIDINAJUMS!
Nepartraukta un pagarinata kidrumu siikiana var izraisit zobu bojasanos
Vienmér parbaudiet édiena temperatdiru pirms barosanas.
Izmetiet produktu pie pirmajam bojajumu vai vajuma pazimém
Neizmantotos piederumus turiet bermam nepieejama vieta.

Nekad nepievienojiet auklas, lentes vai valigas apgérba dalas. Bérns var noznauges.
Cauruju detalu montazas instrukcija
levietojiet p\aslmasas ‘gabala biezako galu ar aplveida disku () siikona iemuti (a). Parliecinieties, vai visa biezaka dala atrodas
iemutna iekspusé (1. att, 2. attels). Savienojiet silikona cauruli (c) ar plastmasas gabala (b) planako galu un svars (d) (3. attels)
Pl ietes vl vsas dalas i pareizi pievienotas.
Caurules sastavdalas:a. Silkona iemutnis b Plastmasas gabals ar aplveida disku c. iikona caurule d. Svars

RO « Instructiuni referitoare la utilizare: Ventine produsul curat. Inainte de prima utilizare, demonteaz si curat produsul, apoi
pune elementele 5 min. in apa clocotits. Acest lucru are drept scop igienizarealnainte de prima si fiecare nous utilizare, spala
recipientul si elementele acestuia in apa calda si agent delicat de spalare, clateste bine cu 2p3 calds, Toarna deasupra apa clocotita,
Evita instrumentele abrazive, care pot zgaria suprafafa. Dupa utilzare, curafa de resturile de bautura recipientul, paiul si capacul,
clateste i apoi spala bine. Spala bine cu apa curata toate componentele, inclusiv zonele, care pot 3 nu fie vizibile, dar prin care
au trecut alimentele, pentru a indepérta toate resturile de mancare. Verifica bine inainte de fiecare utilizare: Din considerente de
igiena si sigurant3, se recomanda inlocuirea paiului cu unul nou la fiecare 3 luni, Nu lasa copilul fara supraveghere in timpul hranirii.
Produsul se poate spala la masina de spalat vase. Nu se recomand spalarea paiului la masina de spalat vase, decarece detergentii/
produsele de curatare pot duce la deteriorarea produsului. Produsul nu trebuie sterilizat in sterilizator cu aburi. Produsul se poate
folosila cuptorul cu microunde. Dacé incalzesti bautura la cuptorul cu microunde, nu uita ca trebuie sa lasi cana deschisa. Pastreaza
0 atentie deosebita in timpul incalziri la cUptorul cu microunde. Amesteca intotdeauna bautura incalzita pentru distribuirea
uniforma a temperaturi si inainte e hranire, verifica temperatura. Incalzirea la cuptorul cu microunde poate provoca temperaturé
ridicats local Produsul nu trebuie pus in cuptorul incins si nici incalait pe aragaz sau plita electrica. Apa durs, sucurile de fructe
sau ceaiurile pot l3sa depuneri sau rme de decolorare pe pai,iar acest lucru nu i afecteaza proprietatile. Lichidele dense (de ex
suspensille cu bucstele de fructe) pot infunda paiul. Produsul nu este destinat pentru servirea in acesta a lichidelor fierbinti sau
acidulate. Aruncé la primele semne de deteriorare sau de uzuré. Paiul nu este adecvat penttru copiii cu varsta sub 6 luni. Atentie!
Produsul nu este o jucarie. Nu lisa copilul fard supraveghere in timpul hréniril. Pastrati instructiunile, deoarece contin informatii
importante. Numarul lotului este inscriptionat pe ambalaj.

AVERTIZARE!
Sugerea continua si prelungit a lichidelor cauzeaza degradarea dintjlor
Tnainte de hranire mtotdeaurva venﬁcan tempevatura alimentelor.

slabi

EST + Kasutusjuhend: Hoidke toode puhtana, Enne esmakordset kasutamist vatke toode lahtija puhastage ning
Komponendid 5 minutiks keevasse vette. See on higieen tagamiseks oluine. Enne esimest ja enne fgat kasutamist peske koik
osad soojas vees rmataimelise pesuvahendiga ning loputage hoolikalt Valtige puhastamisel teravate voi abrasiivsete materjalide

Aruncati-o la primels
Nu s componentale mafar de uz a nemina copilor
Nulegati niciodata de corzi, panglici sireturi sau péri de imbrécaminte volante. Copilul poate fistrangulate.

kasutamist. Parast iga kasutuskorda puhastage joogitops ja kors vedelikujaakidest, loputage ja peske hoolikalt veega,
eemaldamiseks peske koik osad pohjalikult puhta veega, sealhulgas kohad, mis e pruug olla néhtavad, kuid voivad olla toiduga
kokku puutunud. Kontrollige toodet hoolikalt enne igat kasutuskorda. Tervisiikel pohjustel on soovitatay kors valja vahetada
igs kolme kuu tagant Arge ke st socmise gl vavets.loogops saab pesta nudepesumasinas. ol sooutay pesta kot

Introduceti capétul mai gros al piesei de plastic cu disc (b) in duza de silicon (@), Asigurati~va ca toata partea mai groas3 este in
interiorul duzei (fig. 1, fig. 2). Conectati tubul e silicon (0 pe capatul mai subfire a piesei i plastic cu disc (b) iar celalalt capat
capit pe greutate (d) (fig. 3). Asigurati-v ca toate piesele sunt imbinate bine si pana la capt.

noudepesumasinas Tugevad kerikaaic/ pesuaned volvad toodet ahyustads. Arge Joogiops
V6ib kasutada 15 jookidk unustage, et kaas peab olema avatud

ponente: a. Duza silicon b. Element din plastic cu disc ¢. Tub de siicon d. greutate

njena svojstva. Guste tecnosti, nprsuspenzie sa komadicima voca, mogu zacepiti slamku. Proizvod ne korstt za vruce kao ni za
gazirane napitke Baciti vec kod prve pojave znakova oitecenja pohabancsti  slabosti
Slarmka se preporucuje za decu preko 6 mjesedi starosti, nikako pre. Upozorenjel Proizvod nie igracka. Nikada ne ostavijajte dete
beznadzora 23 vieme hranjena.Sacuvat Uputtvo 2a kasn upotrbu S broj nlz s pkvani.
Za sigumost i zdravlje Vaseg detet
UPOZORENJE!
Kontinuirano | produzeno sisanje tecnosti moze zrokovati pojavu kamesa kod dece
Uvek proveriti temperaturu hrane/tecnosti pre nego ito se zapocne hran
Baciti vet kod prve pojave znakova odtecenja pohabanosti  slabosti.
Sve delove drZati van domasaja dece kad nisu u upotrebi
Nikada ne kaciti proizvod na trake, vipce, kaiseve i slobodne delg
Uputstvo za montazu cevéice
Umnetnite deblj kra] plastiénog dela sa kruznim diskom (b) u siikonski usnik (a), Uverite se da ceo deblji deo bude unutar usnika
(sl1, 512). Poveite siikonsku cevcicu (0) sa tanjim krajem plasticnog dela (b) | tegom () (5.3) Uverite se da su i delovi pravilno
povezani (sl4)
Komponente cevtice:a. Sillkonski usnik b, Plasticni deo sa kruznim diskom c. Silikonska ceveica d.Teg

XapaKTepuCTUKa: NOCyRa 13 MONVIVEPHEIX MATEDANOB AR AETelt 4O TPeX NeT — ToyGouKa ANA NOWNbHYK C
yTKenATenem. BO3PACT pebeHka yKasaH & MapKNpoeKe. [OAXOAMT AR MOMbHIKOE Canpol babies (apr. 56/606, 56/607)
BHumatme! MpoepAIiTe TYGOHKY MEpe KaAXAbIM MCONb30BaHMEN; HE3AMEATMTENIbHO VICKITONAIATe W3 YNOTPEBNeHV rpw
noBpeXaeHUY. He OCTasnAiTe pebeHka OJHOM BO BPews KOPMITRHYA. TeMepaTypa NTb He A0TKHa G ebiue 40 °C. Mpw
pasorpese Mowbritka & CBY-ieuyt BybTe OCTOPOXHb: OACHOCTH OXOra 13-3a HeEPaBHOMEPHONO Harpesal ocre pasorpesa
TWTENbHO NepemeLIVBaiiTe COREPXVIMOR 1 MPOBEPAIITE €0 TeMNEPATypY. Pa30rPesaiiTe MOMbHYK TOMKO B OTKPHTOM BIge
(663 Y504 1 fipyrvix ChenHbX AeTanei). He PasOrpesaiiTe rOTISHIK U €10 FETafk B AXOBK U Ha [33001/KTPA4ECKoi
rnwTe. He 1crionsyiiTe TpyBOYKy AT FOPSHIIX U ra3/POBHHIX HAMATKOB: [yCTHE KUAKOCTH (DPYKTOBOE TOpe W T 1) MoryT
32KyMOPHTS TPYGOsKy. THa M vaEeCTr T RORBUTBCA Ha TPy KECTHO/! BO/I, COKa WA \as, He
BIMAIOT Ha ee CBO/ICTEA. YXOR: MOTITE TpYGOUKY & Tennof Boge (He Bbile 75 °C) ¢ ASTVKATHEIM MOILLYIM CPEACTEON, NOCTIe Yero
TURTENSHO ONONACKMEBATITE UACTOR BOROT. [IEPEA NEPBHM UCTIONL3OBAHMEM NIDOK/MATVTE BCE COCTABHBIE YaCTA TPYGOKI He
60nee 5 MIAHYT (He KUTITATE B CTePHAVATOpe). lTepe Ka b MOCTEAYIOUIAV VCTION:30BHUEM OOTAEATe W KATTKOM.Mlocne
VCTIONb30B3HIMA TWATENbHO NPOMBIBalTTe TPYGOUKY 1 CYLMITE D KOMHATHO/ TeMnepaType. He UCronb3yiiTe ecTkie rybu
1 ABPa3MBHbIE MOKLVE CDRACTEA. He PRKOVEHIYETCA MbiTb TPYBOUKY B MOCYIOMORUHOT MaLLHE. XpanyfTe ToYGOHKY B Cyxom
MeCTe, He ZI0MyCKaR NON3AAHHA NDAMBIX CONHEUHbX Myvief, MACeN, PACTBODMTENe 1 KNCTOT. PEKOMEHIYETCA 3aMeHATH TPYBOuKY
Kaxavie 3 MecaLa. Bruvanviel Vi3ene He ABNAETCA WTPYWKOR. He VCrionb3yiTe ToyGosKy 1A KODMAEHIA feTel wnaawe 6
HECHER CORBEHAITE WHCTOYKLMIO B TeSEHHESCET0PHOE YCTOSS0BSHUE, HONEP Nl . 1 YnakoaKe
Mep mpeaocTopaxio

dece. Moze doci do iqus

oo e DaLIMOHAbHbIA PEXHM KOPWTEHYA
ﬂepe‘:\ RPN TORCPAAT TUGPATYPY T
lpyt nepabix MpvsHiaka " vspenn

XPpaHuTe 8 HEIOCTYTIHOM AT FIETEV MECT.

He NpUKpenmsiie 3genvie K NIeHTam, LUHyPKaM, BEPEBKaM 1 MPOCTOPHBIM Y|aCTKaM OFEXKAb: OMACHOCTS YAyWwbs!

C60pKa TPYGOHKI ANA NOWbHMT

BCTaBbTe LIMPOK/I! KOHELL IACTUKOBOTO OFaH|MTENS (b) MOMHOCTEO B CURMKOHOBbI HaKoHeuHYK (3) (pu. 1-2). TTpucoepuhure
CUIMKOHORYIO TOYGOHKY (€) K APYTOMY KOHLY MRACTUKOEOrO OrparutuTenst (b) w1 HagewtTe yraxenurens (d) (puc. 3). Mo
308EDLICHY TIPOBEDSTE MPABATBHOCTS COOPKI

COCTaBHbIE HaCTH: & CHIMKOHOBBIE HIKOHELHIK; b, [IGCTUKOBBIE Of PaHMIMTENS; C. CUIIMKOHOBAR TPYGONK; d. yTRXenTent

KZ » ChnaTramacs:: yu acka Aeiinri 6ananapra apHaneaH MoNIMEDN MaTepUaniapaa acaifaH blbic — aybipraTbilsi
6ap Cy iLUeTi bAbICKa 3PHATFAH TYTIKILE. Banarsii #aChl TarGanamana kepeerirer. Canpol babies cy IWeTiH bisicTapsi yuik
Konaitni (apT. 56/606, 56/607). Hasap ayAapeiuei3! Sp KONAAHaP a16IHA3 TYTIKLIEH] TEKCEPIH3; aKBIMARNFaH Ke3je fepey

Gananbi KesiHae Hanoi3 Aysis Oy, 1140 “Cram
KOFapI GOnMaybl KepeK. MKPOTONKSIHLI MELITe Cy UIETIH byiCTe! KLI3ABIPY KESIHAE CaK GONbIHeIS: GipKe/Ki emec ec oy
cangapeikar kyiiin kany Kayni Jik iwinericin aHe OHbIH, cepita. Cy

e oAt 0K S PINER KA (YTILISC HOHE Gackd SnaaTum GomLIoIepia). Cf e siamcral HoHE
OHbIH, G/LUIEKTEDIH TYMUANWTE EHE [a3/1eKT) MIMTACHIHAA KbI3ABIPYF GOMMANAb. TYTIKILEHI bICTHIK, ake rasnancan
CYCHIHAAP YLUiH KONAAHGHI3. KOO CYIbIKTLIKTap (emiC e3beci xaHe T.6.) TyTikeHi GiTen TacTaybi MyMKiH. KepmeK cy, Wbipbik
Hewmece Waii CeBeBiHeH TYTIKILIGAE TYBIHAY! MYMKIH AAKT2P IEHE 3K GHE3] OHbIH KacHeTTepiHe acep eTnerl. KyTim: TyTikweni
HaSIK YT KYBAIMEK (75 °C HOTaphI SMIC) XelTl CYMN XYbIHbI3 MOHE OAZH KEF Tasa cynie MYKWT Wbl Anfals
PT NaliARNaHY ANALIHAR TYTIKWEHIK BapTbIK KYPIMARC MVIHYTTaH aCuIpMal Kaii

KaliHaTyFa 60/Maita). KeliiH 3p NaiaNaHy aAMbIHAS ONADALI KAFHAFIH CYMEH WAMbIHbI3. FIaMpanaHypaH et TyTikweHi
MYKUAT WaiibiHbi3 KaHe GOnve TeMMEpaTypachiia KeMTipinj3. KATTLI bICKbILTapAb! aHE a6PASUBTI KYFLl KYPANAAPAbI
NAAANAHGBHbIS. TYTIKWEH] bIABIC KYBTIH MALMHAZA HYYFa GOMMAliAbI. TYTIKUEHT TIKeeii Ky Caynecihik, Mainapmbik,
€pTKILTEPLIH HAHE KHILIKHAGPILIH, TYCYIHE KON GEpMel, KYDFaK, Kepe CaKTay VCulHbinazbl. TyTiKWeHi ap 3 aii caitik
aybiCTLIpy yChiHbINael. Ha3ap_ aynapuikeis! Byitsim OWbIHULIK 607N TaGbunmaiinel. Tyrikweni 6 ainaw Kiwi Garanaps

H

soojendamisel olge eriti enevaa(hk Alati segage soojendatud toitu, et tagada temperatuuri ihtlane jactumine. Alati konno\hge
toidu temperatuur enne lapsele andmist. Mikrolaineahjus soojendamine voib pohjustada lokaalset korge temperatuuri, Arge
asetage toodet kuuma ahju ega socjendage gaasi/elektripliidil. Kare vesi, mahl véi tee véivad jatta plekke korrele voi luua katlakivi,
mis muidugi i muuda toote omadusi. Paksemad vedelikud (nt puuvilja tiikkidega joogid) véivad kért ummistada. Toode i sobi
kasutamiseks kuumade voi gaseeritud jookidega. Esimeste kahjustuste imnernisel visake toode minema. Kors i sobi alla 6 kuu
vanustelelastele. Hoiatus! See toode ei ole manguasi. Arge jatke last soomise ajal valveta. Sailitage juhend hilisemaks kasutamiseks.
Partii kood asub pakendil.

Teie lapse ohutuse huvides: HOIATUS!

Pidev kontakt vedelikega, eriti mahlad voi puuviliahapped, pohjustavad kaariese teket,

Kontrollige enne toitmist alati toidu temperatuuri.

Vahimagirebendite v nahtava vananemise korral vahetage \unvaha

Kui pudel ei ol , hoidke s

Arge kunagi kinnitage toodet nodri, paela, pitsi egariiete ku\ge Kzg\stusoht‘

Toru kokkupaneku juhised

Sisestage plastikust detali jimedam ots ringikujulise kettaga (b) siikooni huulikusse (). Veenduge, et kogu paksem osa oleks
huuliku sees (joonis 1, pift 2). Uhendage silikoontoru (c) plastikust detaili peenema otsaga (b) ja raskusega (d) (joonis 3). Veenduge,
et kdik osad on Gigesti ihendatud.

Toru komponendid: a. Sikoonist huulik b Plastikust detail ingikujulise kettaga c. Silioontoru d. Raskus

FIN « Kayttoohjeet: Pid tuote pumana Ennen ensimmaista kaytta pese kaikki osat ja aseta kiehuvaan veteen 5 minuutiksi,
Tama toimenpide on F Ennen ensimmaista ja jokaista pese muki ja kaikki sen osat
ennen ensimmaista kayttokertaa \amp\maHa vedells miedon pesuaineen avulla ja huuhtele sitten huoleliisesti lampimalla
vedella. Huuhtele kiehuvalla vedells. Valta teravien tai hankaavien materiaalien kayttoa puhdistuksessa. Puhdista kuppi ja pilli
jokaisen kayton jalkeen nestejaamists, huuhtele ja pese huolellisesti vedella. Ruokajaamien poistamiseksi pese Kaikki osat,
myos katveessa olevat alueet, jotka ovat ruoan kanssa kosketuksessa. Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista

BG- Ipbke npoayKTa it T 6, pastnoete o crasere
CACTTE 32 5 M. Bbe BPALLA BOR2. TOBA € HEOBXORAMO, 33 2 C& OCHTYPY XMTUEra. TTpeav Mbpea i BCAKa CneAgalLa ynoTpe6a
MIOUACTETe BCYUKI JaCTH C TOMI BORA 1 CANYH, UAIVIKHETe C O BORa. 3anefiTe C BpAIL 80Ra. VIsGATeaiiTe ynorpetara Ha
OCTo I 0PSB NSTEDII oK POWCTEae C1EA 87 YOTDEGa POWICIESTe Vet Craukars o Ty spae

Vit 6yKin Nalinanaky Ke3eHiHAE CakTaHsI3. ToMTamaHsik HOMIpIH KanTamaart
KapaHB.
Ca»ahmmapanapu
aypynapasi pMay Yk PEMUMIN CaKTaHpI3.
Tz ANABIHAA TAMAKTbIH TEMNEPATYPAChIH TEKCEPIH|3.

VI3NaKHETe 1 V3MMIATe CTaPaTeAHO C B0Ra. VISMAVITE [10BDe BCVUKY HacTy C LiCTa BOLa, Konto
Cpevuiasana pars, 53 48 YDA e CCTaTLLITE TDOBADIRATE. SHMTETo, DS SesKa yHOTHEBa0r Cuobparernn
33 GE30NACHOCT 1 XTUEH3, MPENIOPbIBaNE NOAVAHATE Ha C/awKkaTa Cef 2 MeCeLia yNIOTDEBa. He OCTaBAINTe BalLeTo feTe b3
Fa150p 0 Bpewe i xpaee TIPORYKTST & TOLHOMAL 33 oW M. He CEMpENopisa IoCTsaneroHa Criarars s

3aKbIMAZHYIH HEMECE TO3YAbIH A/FaLUIKSI GNTiNED] 60FaHEa ByifbiM NaiAaNaHYAS! TOKTATEIHSI

BananapabiH KONbI ETNENTIH epAE CaKTaHbI3.

BYiibIAbiTaCNanapea, Gaynapra, ADKGHAGDFA KaHe AMHIN KeH Xepnepine Geximnenia: yHulbiy Kaynil
Cyi bipy

CoOMMATHE MaLLIVHE. TELPMTE XUMVKaAW/MPENApaTI MOTaT £13 YSPEAAT NPOAYKTa.
UalliaTa Moxe 3 67ie V3MON3B3Ha B MAKDOBBAHOBA dypia. KOraTo 33Tonnie B wapomma dypHa, yEepETe ce, Ue valara
orBOpeHa. bhete 0cobero toramo saonne o ypria. Bararm xparia,
33 ma ocm ButHaru Hara npenu
XpareHe. 3aTOMIAHETO B MAKPOBLIHOBA dypHa e 12 70Befle 70 BYCOKA /IOKATHa TewnepaTypa. He NOCTaBAiiTe NpOAyKTa
B ropeLa GypHa W BbpXY TOpEL ra30B/eNeKTpHUECKM KOTNOH. TBbP/Ia BO3, VIOA0B COK U Ualt MOTaT ja OCTaBAT MeTHa o
CNamKaTa v Aa A0BEAaT A0 06Pa3yBaHETO Ha yTaltKa, KOETO HAMA 1 NPOMEHM CBOVCTBATa i. FbCTU TeYHOCTH (HaNp. ChabpKaLLM
MaKy1 NapueHLia MIOJIoBe) Morar ja 3anyluar Cavara. Toavi NPOKT He e NO/XORALL 3a yNoTpe6a C ropewLM W rasupari
HANWTKN. VI3XBbpNETe NPyt Mbpeyi NDUBHALM Ha U3HOCBaHE Wi MOBpesa. CNlavKkaTa He e NperopbHea 3a feLia noj 6 MeceuHa
Bb3pact BHvvarivtel Tos NPOYKT He @ Wrpavika, He ocTassiiTe eTeTo 663 Ha130p N0 Bpeve Ha pareHe. 3anaseTe MHCTpYKLTE
33 CnefisaLa yNOTpeBa. MapTHAAT HOMEP € OTrEUaTaH BHPXy ONaKoBKaTa

BHUMAHUE!

HErPeKECHATOTO 1 MPORBIIKHTENIHO CMKAHE HA TUHOCTH LUE FOBERE A0 KAPHEC.
BUHAIVI NPOBEPREAIITE TewNepaTyPATa Ha XpaHaTa MpejiA XpaHere.

ISHPIETE IpA THpsiTe Ty 2 yspersiae et

KOWTO He Ce M31031BaT, M38bH 06Cera Ha AeLa.

n
suositeltavaa vaihtaa pill uuteen viimeistaan 3 kuukauden kayton jalkeen. Al jits lasta iman valvontaa ruokailun aikana, Tuote on
astianpesukoneen kestava. Pilli3 i ole suositeltavaa pestd astianpesukoneessa. Vahvat pesuaineet voivat tuotetta. Alé

st v ot o e o A Sacbep I ocT O s ETET0 HONE 2 6 YO

steriloi ilaitteessa. Kuppi sopii ineihin. Kun kuumennat juomia mikroaaltouunissa, varmista, etta muki on
auki. Ole erityisen varovainen Sekoita aina ruokaa lampotilan tasaisen jakautumisen
varmistamiseksi ja tarkista nesteen lampétila ennen sen antamista lapselle. Mikrolammitys voi aiheuttaa paikallisesti korkeita
lampdtiloja. Al aseta tuotetta kuumaan uuniin tai limmita kaasu- / sahkoliedella. Kova vesi, hedelmémehu tai tee voi jattéa pilliin
Varjaytymia tai kerryttaa kalkkia, mika ei muuta tuotteen ominaisuuksia. Karkeampijakoiset nesteet (esim. mehu hedelmalialla)
voivat tukkia pillin. Tama tuote i sovellu kaytettavaksi kuumien tai hiilihapotettujen juomien kanssa. Pilli ei sovi alle 6 kuukauden
ikaisille lapsille. Al Jats lastasi iiman valvontaa ruokinnan aikana. Varoitus! Tamé tuote ei ole lelu. Séilyta ohje mythempaa kayttoa
varten, Vamistuseran koodi on merkitty pakkaukseen.

Lapsesi turvallisuuden tihden

VAROITUS!

Jatkuva, pitkaaikainen nesteiden imeminen aiheuttaa kariesta

Tarkista aina ruoan limpoétia ennen syottamista

Havit tuote heti, mikli huomaat siina merkkeja vauriosta tai huonokuntoisuudesta

Siilyta kaikki osat,jotka eivat ole kaytossa, lapsen ulottumattomissa

Al koskaan kiinnita nauhaihin, naruihin, pitseihin tai vaatteiden irrallisiin osiin. Lapsi

saattaa kuristua.

Putken kokoamisohjeet
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MocTasere No-e6envA Kpaii Ha MNACTMACOBaTa UaCT C Kb ANCK (b) B CUMKOHOBMA HakpaiiHutK (a). Yeepete ce, ue uanaTa
nebena UacT @ BbTPe B CWIVIKOHOBUA HAKDAViHUK (CH.1, CH.2). CBbPIETe CUTMKOHOBATa Cnawka (C) ¢ MO-TbHKAR Kpaii Ha
MAACTMACOBATa UACT C Kb ANCK (b) v TeXeCTTa () (CH3) YeepeTe ce, Ue BCuki HaCTH Ca CrIOBeHI MDaBIHo.

UacTyi Ha crawkare: 2. CUNMKOHOB Hakpaiiku b, [NaCTMACOBa UaCT C KD ANCK ¢. Chamika d. TexecT

SRB/MNE + Uputstvo za upotrebu: Odrzavati Zolju cistom. Pre prve upotrebe rastaviti i odistti proizvod i zatim staviti sve
komponente u kljucalu vodu na 5 minuta zbog maksimalne higijenePre pre i svake sledece upotrebe oprati folu i sve njene
deloveu cistoj vodi uz dodatak blagog deterdzents te ispatitemelto. el Kiucalom vodorn. \zbegavau o§tra i abrazivna sredstva
prilikom ¢ on be odistiti Solju i slamk ecnost, isprati

dobro, ukjucujuci tesko dostupne delove koji se ne vide, al kroz koje prolazi hrana, da b se ukionil pois i Paijvo proverti
proizvod pre svake upotrebe. Iz sigumosnih i zdravstvenin razloga preporucuje se zameniti slamku nakon maksimalno 3 meseca
upatrebe. Nikada ne ostavijati dete bez nadzora za vreme hranjenja. Sola se moze prati u masini za pranje suda. Ne preporucuje
se stavijati slamku u masinu za pranje suda. Jake hemikaliie/deterdZenti mogu ostetiti ovaj deaNe sterilisati U pamomn sterilizatoru
Solja se moze stavijati u mikrotalasnu pecnicu.Posebno vodite racuna da je Solja otvorena odnosno bez poklopca kad zagrejavate
sadrzaj u mikrotalasnoj. Budite izuzetno oprezni prilikom zagrejavanja  mikrotalasnoj. Uvek nakon zagrejavanja promesate
sadrzaj da bi se postiglo ujednacavanje temperature stog Pre pocetka hranjenja deteta obavezno proverite temperaturu sadzaja.
Zagrejavanje u mikrotalasnoj moze kao posledicu imati mestimiéno visoku temperaturu. Ne stavljati proizvod u viuce pecnice niti
na plinski/elekt stednjak Turda voda, vocni sokovii cajevi mogu ostavit mrije na kat kamenca, ito

TyTiKuweni Kypacr:

TMnacTMKanbIK WekTeriwriK (b) ;«,a/maK WETIH TOMbIFbIMEH CUAMKOHABI VITBIKKA (a) CanbiHpi3 (1-2 cyp.). CUAMKOHALI TYTIKWEH]
(c) naCTUKanLIK weKTeriTiK (b) exiHuwi WETiHe KOChIHBI3 aHE aybipnATKbILT (d) (3-Cyp.) KNFiSiHi3. ARKTAN GonFaHHaH Kelii
AVDLIC KYDACTEIDbIFaHbIH TEXCEDIHIS.

KYPamaac G6ikTepi: 2. UMK YLTHIK; b. MBCTAKANIK WIEKTTIL; C. CUMKOH A TYTIKILE; d. aybIpraTksi
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